
"Великий ткач судьбы, сказал мне ждать здесь. Ждать повелителя, чья душа чиста, как черное
солнце, и служить ему".

"Очевидно."

"Пророчество истинно и действительно".

"Твоя душа действительно чиста, как черное солнце".

Карлос улыбнулся, затем необычайно элегантно отсалютовал Ву Фэю.

"Кстати, лорд из Империи".

Однако прежде чем Ву Фэй успел что-то сказать Лиз, Карлос Ян сделал новое предложение.

"Я думаю, что раз мы уже пришли к общему мнению, то не стоит ли нам найти более
спокойное место и хорошенько поговорить?"

"Нет, я не думаю, что между нами есть необходимость в разговоре".

Но неожиданно Ву Фэй очень решительно отверг предложение Карлоса Яна.

"Хотя я не знаю, что именно ты и стоящий за тобой Ткач Судьбы хотите сделать, я не
испытываю к вам никакого интереса".

Причина, по которой Ву Фэй так решительно отверг предложение, заключалась в том, что он
почувствовал некий привкус "заговора".

Как бы там ни было, но появление Карлоса и стоящего за ним Ткача Судьбы сегодня было
слишком странным.

Если верить словам падшего ангела Лиз, то как можно прикоснуться к такой вещи, как судьба?

Как может существовать человек, способный видеть все это через судьбу?

Даже если этот кто-то - бог.

К тому же, Карлос говорил с несравненной точностью, о нет, предсказал символ Бесконечной
Бездны, и то, что Бесконечная Бездна находится в нижнем измерении.

Все это выглядело слишком причудливо.

Настолько странно, что Ву Фэю пришлось быть начеку.

Однако сразу после того, как Ву Фэй сказал это, Карлос Ян снова рассмеялся.

Ведь Ткач Судьбы тоже "предсказал" все это.

И, следуя колебаниям нити судьбы, он тоже был готов.

"Неужели? Тогда это действительно очень плохо".

"Почему?" спросил Ву Фэй.

"Жаль, что ты отверг меня сегодня, теперь мы с тобой сможем встретиться только через



десятки дней".

"Хотя десятки дней - это всего лишь миг в реке времени, так что не стоит тратить его впустую".

"Но если учесть, что я ждал тебя слишком долго, эта изначально незначительная трата
времени стала неприемлемой" сказал Карлос, называвший себя Божественным Избранником
Ткача Судьбы.

В то же время он положил на место серебряную монету-кулон, которую достал ранее, с
гравировкой в виде трех змеиных голов.

Не знаю, была ли это иллюзия, но Ву Фэй всегда чувствовал.

Казалось, что за это время серебряный кулон с тремя змеиными головами немного изменился.

Вот только изменения были слишком тонкими, настолько тонкими, что даже Ву Фэй,
обладавший Военным Зрением, не смог понять, в чем именно заключались изменения.

"Однако, раз уж ты решил больше не разговаривать со мной, то я, естественно, буду уважать
твое мнение".

Под пристальным взглядом Ву Фэя и Лиз Карлос Ян превратился в летучую мышь и улетел
прочь от этого места.

Однако перед тем, как улететь, его слова снова достигли ушей Ву Фэя и Лиз.

"Увидимся снова через десятки дней, Владыка Империи".

"Точнее, Владыка из нижнего мира!"

---------- --

"Лиз, что ты думаешь?"

"О Карлосе и о Ткаче Судьбы, который стоит за Карлосом".

Глядя на удаляющегося Карлоса в темноте, Ву Фэй спросил у падшего ангела рядом с ним.

"Я думаю, Владыка, что ты должен обратить внимание на то существо, которое называется
Ткачом Судьбы".

"Потому что этот парень по имени Карлос сам по себе ничтожная личность".

"Но стоящая за ним сущность, называемая Ткачом Судьбы, очень эксцентрична" пояснила
Падший Ангел Лиз.

"Как бы то ни было, Карлос только что проявил некоторую способность наблюдать за судьбой".

"Он говорил о величайшем знаке Бесконечной Бездны, не встречая ни тебя, ни меня раньше".

"В то же время он даже рассказал о природе сущности Бесконечной Бездны, находящейся в
зоне нижних измерений".

"И эти факты не должны были быть известны этому смертному существу".



"Вот почему я бы сказала, что Ткач Судьбы, стоящий за Карлосом, действительно проявил
способность к некоторому наблюдению за судьбой".

"Но самое странное, что этой способностью никогда не сможет овладеть обычное божество!"

"Поэтому я бы сказала, что существо, называемое Ткачом Судьбы, просто слишком странное".

Ву Фэй кивнул и продолжил спрашивать.

"Тогда, как ты думаешь, будут ли у меня проблемы, если я просто отвергну Карлоса?"

"Или, может быть, другая сторона готовит какой-то заговор?"

"Нет." Лиз покачала головой.

"Что касается заговора, то это еще более маловероятно!"

"Потому что Карлос, как и стоящий за ним Ткач Судьбы, не проявил ни малейшей злобы по
отношению к тебе".

"Напротив, по его поведению было видно, что он стремится к сотрудничеству и помощи".

"Так что я не думаю, что другая сторона будет к вам неблагосклонна".

Лиз была права.

Судя по поведению Карлоса, у него действительно не было никакого злого умысла.

Но возникла соответствующая новая проблема.

А именно.

Раз уж Ткач Судьбы смог обнаружить смещение нитей судьбы, то что за хитрое дело заставило
его обратиться за помощью к Ву Фэю?

На этот вопрос Падший Ангел Лиз не дала Ву Фэю ответа.

Это было связано с тем, что уровень вопроса выходил за рамки ее понимания.

Хотя сущность Падшего Ангела Лиз была ужасающей сущностью, которая была наравне с
Богом Зла Бездны.

Но даже несмотря на это, она все равно не могла ответить на этот вопрос.

Ведь уровень Нитей Судьбы намного превышал ее уровень.

Однако перед лицом сложившейся ситуации ученая Лиз все же дала Ву Фэю достаточно
надежное предложение.

"Владыка, сейчас нам совсем не нужно об этом беспокоиться".

"Потому что через десятки дней, если вы действительно встретитесь с той [летучей мышью] по
имени Карлос, то тогда еще не поздно будет спросить у него об этом".

"Но если через десятки дней ты не встретишь ту маленькую летучую мышь по имени Карлос"



"Это докажет, что так называемое плетение судьбы - не более чем ложь".

""

Выслушав Лиз, Ву Фэй тоже принял решение.

"Тогда давай сделаем это".

"Неважно, разыгрывает ли нас другая сторона или нет, мы должны увидеть, что произойдет
через десятки дней".

"Но прежде нам нужно закончить начатое дело".

Сказав это, Ву Фэй возглавил Лиз и продолжил углубляться вглубь Города Вечной Ночи.

Там находился магазин, в котором можно было определить любое "высокотехнологичное"
оборудование.

Однако сразу после того, как он ушел, серая линия, которую не могли заметить ни боги, ни
смертные, тихо ушла в темноту вдалеке.
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